
din trecut" spune actriţa în caietul-pro-
gram al spectacoluhii —, ceea ce, fireşte, 
ne obligă şi pe noi la o evaluare în con-
secinţă, ţinînd seamă de acest plăcut 
anteeedent. Povestea vînzătoarei Maria 
Panait, sau Doruleţ, cum i se mai spune 
în intimitate, îndrăgostită de romain-
cierul Alexandru Manea şi de roma-
nele lui, e cunoscută, puţin ciudată şi 
destul de frumoasă, pentru că vorbeşte în 
termeni de toate zilele despre puiritatea 
morală a omukni şi dă o probă — cam 
desuetă, e adevărat — a împlinirii ei. 
Ceea ce am dori să mai spunem aici e 
doar faptul că, deşi se ştie, nu întotdea-
una se şi demonstrează aspiraţia spre 
această puritate a romancierului însuşi, 
povestea putînd apărea mai mult ca o 
toană de copil din partea unui Doruleţ 
naiv şi fascinat. Ceea oe am dori să ve-
dem şi noi, în relaţiile existente în acest 
cuplu, este faptul că însăşi Doruleţ vine 
din lumea gîndurilor iui Manea, că era, 
pînă la întruchipare, o apariţie posibilă, 
un vis şi pentru el, un pri'lej de a se 
smulge din organismul corupt în care e 
nevoit să trăiască. Astfel, „visul" unei 
nopţi de iarnă nu mai e o toană a fetei 
plecate dintr-o lume săracă, ci o întîl-
nire a două aspiraţii reciproce. Păstrăm 
regretul de a nu fi desprins din repre-
zentaţia de la Petroşani această imagkie 
mai complexă, ci numai ecourile ei, tra-
sate în treacăt şi oarecum. De altfel, 
însuşi interpretul, Pavel Cîsu, pare a se 
fi decis numai la o singură trăsătură, şi 
anume demnitatea eroului, în limitele că-
reia evoluează corect şi stăpîn, ca dupa 
o pavăză. Aşa stînd lucrurile, spectacolul 
Tamine tot povestea lui Doruleţ, pe care 
Carm'sn Hancearec a descris-o cu chib-
zuinţa în ce priveşte mijloacele, şi cu 

ştiinţa efectelor. Restul, cuminte (regia — 
Al. Mioiescu), într-un decor de o sărăcie 
fără seamăn (scenografia — Aurel FtflH 
rea). 

Cu Lope de Vega întîlnirea a fost ceva 
mai distinsă. Spectacolul are alura unui 
sonet închinat iubirii, simplu şi cu seni-
nătate, şi urcă două trepte spre adevă-
rata poezie lirică. Asta, poate, pentru că 
în rolul principalei îndrăgostite, Diana. 
apare, graţioasă şi cu o desăvîrsită se-
ducţie, Âna Colda, dar fără doar şi poate 
pentru că alături de ea, alesul Dianei, e 
un tînăr tot atît de agreabil, Mareel 
Popa (Teodoro). Irnterpreţii au subtilitate 
şi ceea ce se cheamă duh, şi noi îi urmă-
rim cu plăcere, pentru că ştiu să tran*-
mită, din priviri, din accente, din gesturi 
puţine, jocul fascinaţiei reciproce a per-
sonajelor, cînd la iveală, cînd ascuns. O 
contribuţie la animarea protagoniştilor o 
are aici Dumitru Drăcea — Tristan. ser-
vitorul lui Teodoro — care compune ur< 
iscusit personaj popular cu aer meditativ, 
poate prea meditativ şi cîteodată adum 
brit. Carmen Hancearec (Marcela) şi Mi-
hai Clita (Fabio) alcătuiesc un cuplu plă-
out. Comedia mai are însă şi nuanţe sa 
tirice ; ele apar în preajma nobililor pre-
tendenţi la mîna Dianei. Aceste nuanţe 
nu capătă relief în spectacol, pentru că 
sînt folosite şabloane şi rezolvări factice. 
De aceea, nici nu se rîde prea des, şi 
poezia de care aminteam străluceşte ca 
o rază cam singuratică pe un cer nedes-
luşit. Să se fi grăbit atîta regizorul C. 
I^inischiotu ? Păcat, pentru că putea să 
dea mai multă culoare si vioiciune per-
sonajelor, aşa cum, inspirat şi cu gust, 
dă — la propriu — decorul Elenei Forţu. 

C. ParascMvescu 

Birlad 

„HARAP ALB/y de George Vasilescu (dupâ lon Creangâ) 

Faptul de a fi îndrăznit în stagiunea trecutâ ceea ce alte teatrc nu îndrăzniseră : 
montarea piesei inedite a lui V. I. Popa — Răspintia cea mare — a făcut ca tealrul 
bîrlădean să iasă din anonimatul şi izolarea care, uneori, i-au fost hărăzite, din vina sau 
nu din vina sa. Repertoriul actual nu pare să înregistreze însă sporul artistic pe care 
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stagiunea trecută îl promitea. E drept că, examinînd lista pieselor pe care teatrul şi le 
propune să le prezinte acum publicului, constatăm că cinci din ele sînt originale. Dar 
criteriului statistic — deseori invocat în demonstrarea unei bune orientări — nu i se 
adaugă şi o egală exigenţă în alegerea celor cinci titluri. Astfel, repertoriul prevede 
mai întîi dramatizarea unui basm (Harap alb) după Ion Creangă de George Vasilescu, 
O miscare gresită de Virgil Stoenescu, o nouă piesă de Şt. Berciu (Naufragia(ii) şi Simple 
coincidenţe de Paul Everac ; din clasicii români, Trei crai de la râsârit, de B. P. Haş-
deu, piesă mai puţin jucată pe scenele noastre. Teatrul are însă cîtcva poliţe neonorate 
faţă de marii noştri clasici : Alecsandri n-a fost jucat deloc în cei 11 ani de existenţă, 
iar Caragiale a fost prezent în repertoriu doar o singură dată, acum opt ani. Generaţiile 
mai tinere de spectatori — în mare parte elevi ai diferitelor şcoli din localitate — 
aştcaptă, cred, ca scena locală să le înlesnească, în ce priveşte dramaturgia noastră cla-
sică, cunoaşterea, în primul rînd, a marilor sale valori. De aceea, ni se pare firesc ca 
prioritatea să fie acordată ,acestor autori. 

Un capitol deficitar în repertoriul general este dramaturgia clasică univcrsală, 
din care teatrul n-a montat decît oinci piese ; raportate la totalul spectacolelor din 
acelasi interval (73), ni se pare foarte puţin. De aceea, alegerea pentru stagiunea actuală 
a unui Oscar Wilde (Evantaiul Ladyei Windermere), atunci cînd teatrului îi reveneau 
îndatoriri mult mai mari, nu ni se pare a fi din cele mai inspirate 

La capitolul formaţia profesională a colectivului (în momentul de faţă, aproape 
complet şi cu perspective de stabilizare), preferinţa teatrului pentru comedie, reflectată 
fidel de piesele jucate aici în decursul anilor, a avut drept urmore — aşa cum s-a mai 
constatat — o liinitare a mijloacelor de expresie ale actorilor, de altfel înzestraţi. Spec-
tacolul inaugural al actualei stagiuni cu Harap alb (regia Cristian Nacu, scenografia 
Al. Olian) lasă să se întrevadă străduinţa unora dintre interpreţi de a depăşi o anume 
rutină, efortul de a descoperi un registru cît mai propriu desfăşurării unei anume sec-
venţe dramatice. Dar şi nesiguranţa, cîteodată, în definirea scenică a personajelor, în 
cele din urmâ a stilului piesei. De aceea, în prima parte a spectacolului ni s-a părut 
că acţiunea se desfăşoară cu oarecare lipsă de precizie, cam greoi, într-o manieră puţin 
prăfuită, cu un desen cam abstract al caracterelor, iar jocul realist, bazat pe o trăire 
sinoeră, alternează cu tonul uşor retoric al unor interpreţi sau cu compoziţiile orientate 
spre grotesc ale altora. Partea a doua capătă, în schimb, dimensiunile unui real spec-
tacol popular. Mai în largul lor în rolurile comice, ce au o desfăşurare mai mare aici, 
actorii se însufleţesc bru&c, fantezia capătă aripi, sala se „încălzeşte". Cîteva compoziţii 
au pitorescul şi farmecul pe oare le solicită basmul de inspiraţie folclorică. Mişcarea şi 
gruparea personajelor în scenă (care în actele anterioare se îndeplineau cu o solemnitate 
îngheţată şi, în acelaşi timp, deposedată de fast) sînt mai inspirate, mai organice, mai 
bogate. Contrastul dintre cele două părţi este destul de putemic. Deşi prima parte este 
în text mai discursivă şi lipsită de nerv dramatic, poate că totuşi abordarea unei alte 
modalităţi interpretative ar fi infuzat viaţă, ritm, înlăturînd placiditatea şi lipsa de sevă, 
asigurînd reprezentaţiei unitatea cerută. 

De bun augur proiectul teatrului de a continua colaborarea cu personalitâţi artis-
tice dinafară, a căror experienţă ar putea să favorizeze creştcrea protesională a actori-
lor, să asigure premise mai sigure pentru omogenizarea trupei. 

I. B. 

• „O MIŞCARE GREŞITĂ" de Virgil Stoenescu 

Şi în ultima piesă, 0 mişcare greşită, 
Virgil Stoenescu rămîne fidel unor pre-
ocupări ce-1 caracterizează înmajoritatea 
scrierîlor sale. Şi aci, ca şi în Drumul 
soarelui şi Nota zero la purtare, eroii 
săi sînt tineri obişnuiţi ai societăţii noas-
tre, cu problemele şi aspiraţiile specifice 
vîirstei ; şi aci, autorul intenţionează, în 
primul rînd, să le descifreze trăsăturiie 
morale şi căile — nu totdeauna netede 
— ale devenirii lor. 

în montarea de la Bîrlad, 0 mişcare 
greşită ne este prezentată într-o versiune 
mai concentrată faţă de textul premierei 
de la Oradea ; ea cuprinde în acelaşi 
timp şi unele modificări menite să dea 
mai multă ascuţime conflictului, să eli-
mine anumite prisosuri în coliziunea dra-
matică a personajelor. Dorinţa de concizie 
şi de claritate, vrednică de remarcat, a 
sacrificat totuşi, ni se pare, prin cele 
operate de autor, o nuanţare convingă-
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